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Para obter as-
sistência, consulte
www.Toro.com/support
para obter vídeos de
instruções ou contacte
1-888-384-9939 antes de
devolver este produto.

Introdução
Este corta-sebes destina-se a ser utilizado por
proprietários residenciais e operadores profissionais
Foi concebido para manter arbustos e sebes. Foi
concebido para utilizar baterias Toro 60 V de iões
de lítio. Estas baterias são concebidas para serem
carregadas apenas por carregadores de baterias
de iões de lítio Toro 60 V. Se estes produtos forem
utilizados para um fim diferente da sua utilização
prevista, poderá pôr em perigo o utilizador e outras
pessoas.

O modelo 66220T não inclui bateria nem
carregador.

Leia estas informações cuidadosamente para
saber como utilizar o produto, como efetuar a sua
manutenção de forma adequada, evitar ferimentos e
danos no produto. A utilização correta e segura do
produto é da exclusiva responsabilidade do utilizador.

Visite www.Toro.com para mais informações, incluindo
sugestões de segurança, materiais de formação,
informações sobre acessórios, obter ajuda a localizar
um representante ou para registar o seu produto.

Sempre que necessitar de assistência, peças
genuínas do fabricante ou informações adicionais,
entre em contacto com um representante de
assistência autorizado ou com o serviço de
assistência do fabricante, indicando os números de
modelo e de série do produto. A Figura 1 mostra
onde se encontram os números de série e modelo do
produto. Escreva os números no espaço fornecido.

Importante: Com o seu dispositivo móvel, pode
ler o código QR (se equipado) no autocolante com
o número de série para aceder a informações
sobre garantia, peças e outros produtos.
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Figura 1

1. Localização dos números de modelo e de série

Modelo nº

Nº de série
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Símbolo de alerta de
segurança
O símbolo de alerta de segurança (Figura 2) mostrado
neste manual e na máquina identifica mensagens de
segurança importantes que têm de ser seguidas para
evitar acidentes.
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Figura 2
Símbolo de alerta de segurança

O símbolo de alerta de segurança surge acima de
informações que o alertam para ações ou situações
inseguras e será seguido pela palavra PERIGO,
AVISO ou CUIDADO.

PERIGO indica uma situação de risco eminente que,
se não for evitada, irá resultar em morte ou ferimento
grave.

AVISO indica uma situação de risco potencial que, se
não for evitada, pode resultar em morte ou ferimento
grave.

CUIDADO indica uma situação de risco potencial
que, se não for evitada, poderá resultar em ferimento
leve ou moderado.

Neste manual são ainda utilizados dois termos para
identificar informações importantes. Importante
chama a atenção para informação especial de ordem
mecânica e Nota sublinha informação geral que
requer atenção especial.

Segurança
AVISO

Leia todos os avisos, instruções, ilustrações
e especificações fornecidos com esta
ferramenta.
Caso não siga os avisos e instruções, pode
dar origem a choque elétrico, incêndio e/ou
ferimentos graves.

Guarde todos os avisos e instruções para
consulta futura.
O termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se
à sua ferramenta elétrica (com cabo) ligado à
alimentação ou ferramenta elétrica (sem cabo) com
bateria.

SEGURANÇA IMPOR-
TANTE
INSTRUÇÕES
I. Segurança da área de trabalho
1. Mantenha a área de trabalho limpa e bem

iluminada. Áreas de trabalho desorganizadas
ou escuras são propensas a acidentes.

2. Não opere ferramentas elétricas em
atmosferas explosivas, tais como na
presença de líquidos inflamáveis, gases ou
poeira. As ferramentas elétricas criam faíscas,
que podem incendiar a poeira ou fumos.

3. Mantenha as crianças e outras pessoas
afastadas enquanto operar uma ferramenta
elétrica. As distrações podem causar a perda
de controlo.

II. Segurança elétrica
1. As fichas das ferramentas elétricas têm de

corresponder às tomadas. Nunca altere
uma tomada de que forma for. Não utilize
quaisquer adaptadores de fichas com
ferramentas com ligação à terra. Fichas não
alteradas e tomadas correspondentes reduzem
o risco de choque elétrico.

2. Evite o contacto do corpo com superfícies
com ligação à terra, tais como tubos,
radiadores, fogões e frigoríficos. Existe um
risco aumentado de choque elétrico se o seu
corpo estiver com ligação à terra.

3. Não exponha uma ferramenta elétrica à
chuva ou condições de humidade.A entrada
de água numa ferramenta elétrica aumenta o
risco de um choque elétrico.
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4. Não esforce o cabo. Nunca utilize o
cabo para transportar, puxar ou desligar
a ferramenta elétrica. Mantenha o cabo
afastado do calor, óleo, extremidades afiadas
ou peças em movimento. Cabos danificados
ou entalados aumentam o risco de choque
elétrico.

5. Ao operar uma ferramenta elétrica no
exterior, utilize uma extensão adequada à
utilização exterior.A utilização de um cabo
adequado à utilização exterior reduz o risco de
choque elétrico.

6. Se operar uma ferramenta elétrica num local
húmido for imprescindível, utilize uma fonte
de alimentação com proteção de disjuntor
diferencial (DR).A utilização de um DR reduz o
risco de choque elétrico.

III. Segurança pessoal
1. Fique atento, observe o que está a fazer

e utilize o bom senso ao operar uma
ferramenta elétrica. Não utilize uma
ferramenta elétrica quando se sentir cansado
ou estiver sob a influência de drogas, álcool
ou medicamentos. Um momento de distração
durante a operação de ferramentas elétricas
pode resultar em ferimentos pessoais graves.

2. Utilize equipamento de proteção individual.
Use sempre proteção para os olhos. O
equipamento de proteção como, por exemplo,
máscara antipoeira, calçado de segurança
antiderrapante, capacete ou proteção auditiva
utilizado nas condições adequadas reduz
ferimentos pessoais.

3. Evite o arranque acidental. Certifique-se de
que o interruptor está na posição DESLIGAR
antes de ligar a fonte de alimentação e/ou
bateria, agarrar ou transportar a ferramenta.
Transportar ferramentas elétricas com o dedo
no interruptor ou ligar ferramentas elétricas que
tenham o interruptor ligado é um convite a um
acidente.

4. Remova as chaves de ajuste antes de ligar
a ferramenta elétrica. Uma chave deixada
instalada numa parte rotativa da ferramenta
elétrica pode causar ferimentos.

5. Não se estique demasiado. Mantenha
sempre o equilíbrio e a estabilidade. Isto
permite controlar melhor a ferramenta elétrica
em situações inesperadas.

6. Utilize vestuário adequado. Não utilize
roupa larga ou joias. Mantenha o cabelo e
vestuário longe de peças em movimento. As
roupas largas, joias ou cabelo comprido podem
ficar presos nas peças em movimento.

7. Se forem fornecidos dispositivos para a
ligação da extração de poeira e instalações
de recolha, certifique-se de que estes estão
ligados e são devidamente utilizados. A
utilização da recolha de poeira pode reduzir os
riscos relacionados com a poeira.

8. Não permita que a familiaridade obtida com
a utilização frequente de ferramentas o torne
complacente e faça ignorar os princípios de
segurança.Uma ação descuidada pode causar
ferimentos graves numa fração de segundo.

IV. Utilização e cuidados com as ferramentas
elétricas
1. Não force uma ferramenta elétrica. Utilize

a ferramenta elétrica correta para a sua
aplicação. A ferramenta elétrica correta fará
melhor o trabalho e de forma mais segura, à
taxa para a qual foi concebida.

2. Não utilize a ferramenta elétrica se o
interruptor não a ligar e desligar. As
ferramentas que não possam ser controladas
com o interruptor são perigosas e têm de ser
reparadas.

3. Desligue a tomada da fonte de alimentação
e/ou retire a bateria da ferramenta elétrica,
se amovível, antes de fazer qualquer ajuste,
substituir acessórios ou armazenar as
ferramentas elétricas. Estas medidas de
segurança preventivas reduzem o risco de ligar
acidentalmente a ferramenta elétrica.

4. Armazene as ferramentas elétricas fora do
alcance das crianças e não permita que
pessoas não familiarizadas com a ferramenta
elétrica ou estas instruções a operem.As
ferramentas elétricas são perigosas nas mãos
de utilizadores sem formação.

5. Manutenção das ferramentas elétricas
e acessórios Verifique se existe
desalinhamento ou encravamento de
peças móveis, peças partidas ou qualquer
outra condição que possa afetar a operação
da ferramenta elétrica. Se danificada, antes
da utilização a ferramenta elétrica deve
ser reparada.Muitos acidentes são causados
por ferramentas elétricas com manutenção
deficiente.

6. Mantenha as ferramentas de corte afiadas
e limpas.Ferramentas de corte com uma boa
manutenção com extremidades de corte afiadas
têm menos probabilidades de encravar e são
mais fáceis de controlar.

7. Utilize a ferramenta elétrica, acessórios
e pontas da ferramenta etc. de acordo
com estas instruções, tendo em conta as
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condições de trabalho e o trabalho a ser
executado. A utilização da ferramenta elétrica
em operações diferentes daquelas para as
quais se destina pode resultar numa situação
perigosa.

8. Mantenha as pegas e superfícies de agarrar
secas, limpas e sem óleo ou lubrificante.
Pegas e superfícies de agarrar escorregadias
não permitem um manuseamento e controlo
da ferramenta em segurança em situações
inesperadas.

V. Utilização e cuidados com ferramentas com
a bateria
1. Recarregue apenas com o carregador

especificado pelo fabricante.Um carregador
adequado a um tipo de bateria pode criar um
risco de incêndio quando usado com outra
bateria.

2. Utilize ferramentas elétricas apenas com
as baterias especificamente designadas. A
utilização de outras baterias pode criar um risco
de ferimentos e fogo.

3. Quando a bateria não estiver a ser utilizada,
mantenha-a afastada de outros objetos
de metal, por exemplo, clipes de papel,
moedas, chaves, pregos, parafusos ou
outros pequenos objetos de metal que
possam fazer uma ligação entre um terminal
e o outro. O curto circuito dos terminais da
bateria pode causar queimaduras ou incêndio.

4. Em condições abusivas, o líquido pode ser
ejetado da bateria; evite o contacto. Se
ocorrer o contacto acidental, enxagúe com
água. Se o líquido entrar em contacto com
os olhos, procure também ajuda médica. O
líquido ejetado da bateria pode causar irritação
ou queimaduras.

5. Não utilize uma bateria ou ferramenta que
esteja danificada ou alterada. Baterias
danificadas ou alteradas podem apresentar
um comportamento imprevisível resultando em
fogo, explosão ou risco de ferimento.

6. Não exponha uma bateria ou ferramenta a
fogo ou temperatura excessiva. A exposição
a fogo ou temperatura acima dos 130 °C pode
causar uma explosão.

7. Siga todas as instruções de carregamento
e não carregue a bateria ou ferramenta fora
do intervalo de temperaturas indicado nas
instruções. Carregar de forma inadequada ou
fora do intervalo de temperaturas indicado pode
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.

VI. Assistência

1. As ferramentas elétricas devem ser
reparadas por um reparador qualificado
utilizando apenas peças de substituição
idênticas. Isto assegura que a segurança da
ferramenta elétrica é mantida.

2. Nunca repare baterias danificadas. A
reparação de baterias danificadas só deve ser
realizada pelo fabricante ou prestadores de
assistência autorizados.

VII. Avisos de segurança do corta-sebes
1. Mantenha todas as partes do corpo afastadas

da lâmina. Não remova material cortado
nem segure material a ser cortado quando
as lâminas estão em movimento. As lâminas
continuam a mover-se após o interruptor ter sido
desligado. Um momento de distração durante
a operação do corta-sebes pode resultar em
ferimentos pessoais graves.

2. Transporte o corta-sebes pela pega com a
lâmina parada e tendo o cuidado de não
acionar qualquer interruptor de alimentação.
O transporte adequado do corta-sebes diminuirá
o risco de arranque inadvertido e de ferimentos
resultantes das lâminas.

3. Ao transportar ou armazenar o corta-sebes,
encaixe sempre a cobertura da lâmina. O
manuseamento adequado do corta-sebes
diminuirá o risco de ferimentos pessoais
resultantes das lâminas.

4. Ao limpar o material encravado ou na
manutenção da unidade, certifique-se de
que todos os interruptores de energia estão
desligados e que a bateria está removida
ou desligada. O acionamento inesperado
do corta-sebes durante a limpeza do material
encravado ou na manutenção pode resultar em
ferimentos pessoais graves.

5. Segure o corta-sebes apenas em superfícies
de agarrar isoladas, porque a lâmina pode
entrar em contacto com cabos escondidos
ou com o seu próprio fio. O contacto das
lâminas com um fio ″com corrente″ pode tornar
as partes expostas de metal do corta-sebes
“com corrente” e pode provocar um choque
elétrico ao operador.

6. Mantenha todos os cabos e cabos elétricos
afastados da área de corte. Cabos ou cabos
elétricos podem estar escondidos em sebes ou
arbustos e podem ser cortados acidentalmente
pela lâmina.

7. Não utilize o corta-sebes em condições
atmosféricas adversas, especialmente se
houver o risco de relâmpagos. Isto diminui o
risco de ser atingido por um relâmpago.
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GUARDE ESTAS
INSTRUÇÕES

Autocolantes de segurança e de instruções
Os autocolantes de segurança e de instruções são facilmente visíveis e situam-se próximo
das zonas de potencial perigo. Substitua todos os autocolantes danificados ou em falta.

decal145-2328

145-2328

1. Aviso – leia o Manual do utilizador; utilize proteção visual;
não exponha à chuva.

3. Não deite fora indevidamente.

2. Perigo de corte, desmembramento das mãos – mantenha-se
afastado de peças móveis; mantenha todas as proteções
e resguardos no sítio.
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Descrição geral do
produto

g365005

Figura 3
Mostrado o lado esquerdo da máquina.

1. Proteção da ponta 8. Interruptor de bloqueio
2. Lâminas 9. Gatilho
3. Proteção da lâmina 10. Fecho da bateria
4. Proteção da mão 11. Interruptor de

velocidade/anti-
encravamento

5. Pega auxiliar 12. Ventilações
6. Interruptor da pega auxiliar 13. Cobertura de proteção
7. Botão de rotação da pega

Especificações
Modelo 66220T

Tensão
nominal

60 V CC máxima, 54 V CC nominal

Compri-
mento total

113 cm

Vibração da
mão/braço
na pega
principal

Consultar o documento de Declaração de
Conformidade incluído

Vibração da
mão/braço
na pega
frontal

Consultar o documento de Declaração de
Conformidade incluído

Peso (sem
bateria)

4,1 kg

Compri-
mento de
corte

660 mm

Largura de
corte

30 mm

Tipo de
carregador

Carregadores de iões de lítio Toro 60 V

Tipo de
bateria

Baterias de iões de lítio Toro 60 V

Intervalos de temperatura adequados

Intervalos de temperatura adequados
(cont'd.)

Carregue/guarde a bateria a 5°C a 40°C*

Utilize a bateria a -30°C a 49°C*

Utilize a máquina a 0°C a 49°C*

*Os tempos de carregamento aumentam se não
carregar a bateria dentro deste intervalo.

Guarde a máquina, bateria e carregador de baterias
numa área limpa e seca.

Acessórios
Está disponível uma seleção de acessórios aprovados
pela Toro para utilização com a máquina, para
melhorar e expandir as suas capacidades. Contacte
o seu representante de assistência autorizado ou
distribuidor Toro autorizado ou vá a www.Toro.com
para obter uma lista de todos os acessórios
aprovados.

Para assegurar o desempenho ideal e a certificação
de segurança continuada da máquina, utilize sempre
peças de substituição e acessórios genuínos Toro. A
utilização de peças de substituição e acessórios de
outros fabricantes pode ser perigosa.
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Funcionamento
Ligar o corta-sebes
1. Retire a cobertura de proteção das lâminas

(Figura 4).

AVISO
As lâminas do corta-sebes podem causar
cortes ou amputações.
Tenha cuidado ao manusear o
corta-sebes com a cobertura protetora
removida.

g365006

Figura 4

1. Cobertura de proteção 2. Lâminas

2. Certifique-se de que as ventilações do
corta-sebes estão sem qualquer sujidade ou
detrito (Figura 5).

g378082

g378084

Figura 5

1. Áreas de ventilação do corta-sebes

3. Alinhe a cavidade da bateria com a lingueta
na caixa da pega, agarre a pega e empurre a
bateria para dentro da pega até que o trinco se
feche no lugar (Figura 6).

g365007

Figura 6

1. Pega auxiliar 4. Gatilho
2. Interruptor da pega auxiliar 5. Fecho da bateria
3. Interruptor de bloqueio

4. Coloque uma mão na pega do gatilho. Coloque
a outra mão sobre a pega auxiliar (Figura 6).

5. Pressione o interruptor de bloqueio e, em
seguida, aperte o interruptor de gatilho,
enquanto engata o interruptor da pega auxiliar
para ligar o corta-sebes (Figura 6).
O corta-sebes permanece ligado enquanto o
interruptor da pega auxiliar estiver engatado
e o gatilho estiver apertado. Pode soltar o
interruptor de bloqueio quando o corta-sebes
estiver a funcionar (Figura 6).

Rodar a pega do
corta-sebes
1. Prima e mantenha premido o botão de bloqueio

rotativo (A de Figura 7).
2. Rode a pega 90° para a direita ou esquerda,

dependendo da direção de corte desejada,
depois solte o botão de bloqueio rotacional para
bloquear a pega na posição desejada (B de
Figura 7).
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Figura 7

Utilização do interruptor
de velocidade/anti-
encravamento
O corta-sebes tem múltiplas definições de velocidade;
mova o interruptor para a posição H para alta
velocidade. Mova o interruptor para a posição central
para corte a baixa velocidade (Figura 8).

O interruptor também inclui um ajuste
anti-encravamento; mova o interruptor para
trás para inverter temporariamente o movimento das
lâminas para libertar um encravamento (Figura 8).

g365021

Figura 8

1. Posição de alta velocidade 3. Posição anti-
encravamento

2. Posição de baixa
velocidade

Desligar o corta-sebes
Revolution
Para desligar o corta-sebes, liberte o gatilho ou o
interruptor da pega auxiliar (Figura 6). Aguarde pelo
menos 5 segundos para que a lâmina de corte pare
de se mover.

Sempre que não estiver a utilizar o corta-sebes ou
o transportar de ou para a área de trabalho, retire a
bateria e instale a cobertura de proteção sobre as
lâminas.

Remoção da bateria
Prima o trinco da bateria na ferramenta para libertar
a bateria e faça deslizar a bateria para fora da
ferramenta (Figura 9).

g365019

Figura 9

1. Fecho da bateria

Sugestões de utilização
• Utilize a ferramenta elétrica para cortar em

qualquer direção numa ação lenta e de varrimento.
• Ao aparar novo crescimento, use uma ação de

varrimento amplo para que os caules sejam
alimentados diretamente na lâmina de corte.

• Utilize uma ferramenta diferente para aparar
hastes demasiado grandes para o corta-sebes.

• Se desejar, pode usar um cordel para ajudar a
cortar a sua sebe nivelada. Decida a altura a que
quer a sebe. Estique um pedaço de cordel ao
longo da sebe à altura desejada, como orientação.
Apare a sebe logo acima da linha de orientação
do cordel.
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Manutenção
Após cada utilização da roçadeira, realize o seguinte:
1. Retire a bateria do corta-sebes antes da

manutenção ou limpeza.
2. Limpe o corta-sebes com um pano húmido

sempre que houver uma acumulação de
detritos. Não lave a máquina com mangueira
nem a mergulhe em água.

AVISO
As lâminas do corta-sebes podem causar
cortes ou amputações.
Tenha cuidado ao manusear o
corta-sebes com a cobertura protetora
removida.

3. Inspecione a máquina, verifique e aperte todos
os dispositivos de fixação. Se alguma peça for
danificada ou perdida, repare-a ou substitua-a.

Importante: Utilize apenas peças de
substituição e acessórios recomendados
pelo fabricante.
Deve mandar reparar o produto apenas num
representante de assistência autorizado.

4. Escove os detritos das aberturas de admissão e
escape de ar na estrutura do motor para evitar
o sobreaquecimento do motor.

Lubrificar o corta-sebes
Lubrificar as lâminas
Intervalo de assistência: Após cada utilização

AVISO
As lâminas do corta-sebes podem causar
cortes ou amputações.
Tenha cuidado ao manusear o corta-sebes
com a cobertura protetora removida.

1. Desligue o corta-sebes, retire a bateria e
coloque a máquina sobre uma superfície plana.

2. Limpe a sujidade e os resíduos do corta-sebes,
utilizando uma escova ou um pano húmido com
um detergente suave.

3. Aplique óleo leve de máquina (como o n.º 10) ao
longo do bordo da lâmina superior (Figura 10).

g378608

Figura 10

1. Aplique óleo de máquina sobre o bordo superior da lâmina.

Lubrificar as engrenagens
Intervalo de assistência: A cada 25 horas ou

mensalmente, o que ocorrer
primeiro

1. Desligue o corta-sebes, retire a bateria e instale
a cobertura de proteção sobre as lâminas.

2. Vire o corta-sebes de modo a que a caixa de
velocidades fique virada para cima.

3. Retire o tampão de cabeça hexagonal da caixa
de velocidades (Figura 11).

g378351

Figura 11

1. Tampão da caixa de velocidades
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4. Aplique uma pequena quantidade de massa
lubrificante na caixa de velocidades usando
uma pistola de lubrificação.

Nota: Utilize lubrificante n.º 2 à base de lítio.
5. Instale o tampão da caixa de velocidades.

Armazenamento
Importante: Guarde a ferramenta, bateria
e carregador apenas em temperaturas que
estejam dentro do intervalo adequado; consulte
Especificações (página 7).

Importante: Se vai armazenar a bateria durante a
época de inatividade, retire a bateria da ferramenta
e carregue a bateria até que 2 ou 3 indicadores
LED fiquem verdes na bateria. Não guarde
uma bateria totalmente carregada ou totalmente
descarregada. Quando estiver pronto para utilizar
novamente a ferramenta, carregue a bateria até
que o indicador esquerdo acenda a verde no
carregador ou todos os quatro indicadores LED
acendam a verde na bateria.
• Desligue o produto da fonte de alimentação (ou

seja, retire a ficha da fonte de alimentação ou
bateria) e verifique se existem danos após a
utilização.

• Limpe todos os materiais estranhos do produto.
• Não guarde a ferramenta com a bateria instalada.
• Quando não estiver a ser utilizada, guarde a

ferramenta, bateria e carregador da bateria fora
do alcance das crianças.

• Mantenha a ferramenta, bateria e carregador de
baterias afastados de agentes corrosivos como
produtos químicos de jardim e sais para derreter
gelo.

• Para reduzir o risco de ferimentos graves, não
guarde a bateria no exterior ou dentro de veículos.

• Guarde a ferramenta, bateria e carregador de
baterias numa área limpa e seca.
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Resolução de problemas
Realize apenas os passos descritos nestas instruções. Todos os trabalhos de inspeção, manutenção e
reparação têm de ser realizados por um centro de assistência autorizado ou um especialista igualmente
qualificado se não conseguir resolver o problema.

Problema Causa possível Acção correctiva

1. A bateria não está totalmente instalada
na ferramenta.

1. Retire e, em seguida, instale a bateria
na ferramenta, certificando-se que
está totalmente instalada e com os
trincos.

2. A bateria não está carregada. 2. Remova a bateria da ferramenta e
carregue-a.

3. A bateria está acima ou abaixo do
intervalo de temperatura adequado.

3. Mova a bateria para um local que seja
seco e cuja temperatura esteja entre
5°C e 40°C.

4. Existe humidade nos fios da bateria. 4. Permita que a bateria seque ou
seque-a.

5. A bateria está danificada. 5. Substitua a bateria.
6. Existe outro problema elétrico com a

ferramenta.
6. Contacte um serviço de assistência

autorizado

A ferramenta não trabalha ou não trabalha
de forma contínua.

7. Tanto o interruptor da pega auxiliar
como o gatilho não estão premidos.

7. Pressione simultaneamente o gatilho e
o interruptor da pega auxiliar.

1. O interruptor de velocidade está
na posição de baixa velocidade ou
anti-encravamento.

1. Rode o interruptor de velocidade para
a posição de alta velocidade.

2. A capacidade de carregamento da
bateria é demasiado baixa.

2. Remova a bateria da ferramenta e
carregue totalmente a bateria.

A ferramenta não atinge a potência
máxima.

3. As ventilações estão bloqueadas. 3. Limpe as ventilações.

1. As ventilações estão bloqueadas. 1. Limpe as ventilações.A caixa de velocidades está quente.

2. A caixa de velocidades não está a ser
devidamente lubrificada.

2. Lubrificar as engrenagens.

1. As lâminas estão pouco afiadas ou
danificadas.

1. Contacte um serviço de assistência
autorizado

A ferramenta produz vibração ou ruído
excessivo.

2. A máquina não está a ser devidamente
lubrificada.

2. Lubrifique as lâminas e caixa de
velocidades.

1. A bateria está acima ou abaixo do
intervalo de temperatura adequado.

1. Mova a bateria para um local que seja
seco e cuja temperatura esteja entre
5°C e 40°C.

A bateria perde a carga muito
rapidamente.

2. O corta-sebes está sobrecarregado. 2. Corte a uma velocidade mais lenta.
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Aviso de privacidade EEE/Reino Unido
Utilização da sua informação pessoal por parte da Toro

A The Toro Company (“Toro”) respeita a sua privacidade. Quando compra os nossos produtos, podemos recolher determinadas informações pessoais
sobre si, quer diretamente de si quer através do agente ou representante Toro local. A Toro utiliza estas informações para cumprir obrigações contratuais
– como registar a sua garantia, processar a sua garantia ou contactá-lo em caso de recolha de um produto – e para fins comerciais legítimos – como
avaliar a satisfação do cliente, melhorar os nossos produtos ou disponibilizar-lhe informações sobre produtos que possam ser do seu interesse. A
Toro pode partilhar as suas informações com as nossas subsidiárias, afiliadas, representantes ou outros parceiros de negócios relativamente a estas
atividades. Também podemos revelar informações pessoais quando exigidas por lei ou em ligação com a venda, compra ou junção de uma empresa.
Nunca venderemos os seus dados pessoais a outra empresa para fins de marketing.

Conservação dos seus dados pessoais

A Toro conservará os seus dados pessoais enquanto tal for relevante para os fins acima e em conformidade com os requisitos legais. Para mais
informações sobre os períodos de conservação aplicáveis, contacte legal@toro.com.

O compromisso da Toro com a segurança

Os seus dados pessoais podem ser processados nos EUA ou em outro país que possa ter leis de proteção de dados menos rigorosas do que as do
seu país de residência. Sempre que transferimos os seus dados para fora do seu país de residência, tomamos as medidas legais necessárias para
assegurar que as garantias adequadas estão em vigor para proteger os seus dados e assegurar que são tratados com segurança.

Acesso e correção

Poderá ter o direito de corrigir ou rever os seus dados pessoais ou opor-se a ou limitar o tratamento dos mesmos. Para tal, contacte-nos por email
através de legal@toro.com. Se tem dúvidas sobre a forma como a Toro lidou com as suas informações, incentivamos a que entre em contacto connosco.
Note-se que os residentes europeus têm o direito de se queixar à sua Autoridade de Proteção de Dados.
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